







Note Conceptuelle







	Titre du Projet/Programme :
	_____________________________

	Pays/Région :
	_____________________________

	Entité accréditée :
	_____________________________

	Point focal/AND :
	_____________________________















Cette version est une traduction de la version originale de la note conceptuelle en version en anglaise



	A. Information sur le Projet / Programme

	A.1. Titre du Projet / programme
	

	A.2. Projet ou programme
	Choose an item.
	A.3. Pays / région
	

	A.4. AND/Point focal
	

	A.5. Entité accréditée
	

	A.6. Entité d’exécution / Bénéficiaire
	Entité d’exécution : 
Bénéficiaire :

	A.7. Modalité d’accès
	Direct  ☐                 International  ☐

	A.8. Catégorie de taille de projet (investissement total en millions d’USD)
	Micro (≤10) ☐      Petit (10<x≤50) ☐       Moyen (50<x≤250) ☐      Grand (>250) ☐

	A.9. Atténuation / Adaptation focus
	Atténuation ☐               Adaptation ☐                 Hybride ☐

	A.10. Public ou privé
	Choose an item.
	A.11. Domaines de résultats
(Cocher tous les domaines qui s’appliquent)
	Quel(s) domaines de résultats (targeted results areas) le projet/programme proposé concerne-t-il ? (cocher la ou les cases qui s’appliquent)

	
	Réduction des émissions par :
 ☐      Accès à l’énergie et production d’électricité
          (Ex : réseau, micro-réseau ou hors réseau solaire, éolien, géothermique, etc.)  
 ☐      Transport faiblement émissif
          (Ex : Train à grande vitesse, système de bus rapide, etc.)
 ☐      Bâtiments, villes, industries et appareils électriques
 ☐      Forêt et utilisation des sols
          (Ex : Conservation et gestion des forêts, agroforesterie, irrigation agricole, traitement et gestion de l'eau, etc.)

	
	Renforcement de la résilience par :
☐      Populations et communautés les plus vulnérables
              (Ex : Atténuation du risque opérationnel associé au changement climatique - diversification des sources d'approvisionnement et gestion de la chaîne d'approvisionnement, délocalisation (relocation) des installations de fabrication et des entrepôts, etc.)
☐      Santé et bien-être, et sécurité alimentaire et de l’eau
          (Ex : cultures résistantes au climat, des systèmes d'irrigation efficaces, etc.)
☐      Infrastructure et environnement bâti
          (Ex : Murs maritimes (sea walls), réseaux routiers résilients, etc.)
☐      Ecosystèmes et services ecosystèmiques
          (Ex : Conservation et gestion des écosystèmes, écotourisme, etc.)

	A.12. Durée de vie du projet / programme 
	…………… années

	A.13. Date estimée de démarrage et de fin de la phase de mise en œuvre 
	Début : ………………………...
Fin : ………………………….







	B. Détails du projet / programme 

	Le GCF demande les informations préliminaires suivantes de façon à évaluer rapidement l’éligibilité de l’investissement proposé. Ces exigences peuvent varier selon la nature du projet / programme.

	B.1. Description du projet / programme (y compris les objectifs)
	




	B.2. Informations générales sur le porteur de projet / programme (sponsor)
	Décrire l’expérience opérationnelle du sponsor du projet / programme dans le pays hôte ou dans d’autres pays en développement.

Décrire la situation financière et comment le sponsor du projet / programme appuiera le projet / programme au moyen de fonds propres, gestion, exploitation, production et marketing.


	B.3. Vue synthétique du marché 
	Décrire le marché pour les produit(s) ou services, y compris les données historiques et prévisions.

Indiquer les concurrents majeurs avec parts de marché et base de clientèle si pertinent (customer).

Indiquer les structures de prix, contrôles de prix, subventions disponibles et implication du gouvernement (le cas échéant).


	B.4. Régulation, taxation et assurance
	Fournir des détails sur les autorisations ou permis gouvernementaux, ou permis requis pour la mise en œuvre et l’exploitation du projet / programme, l’autorité qui les délivre et la date de délivrance ou date escomptée de délivrance.

Décrire les taxes et les règles de change (foreign exchange regulations) en vigueur.

Fournir des détails sur les polices d’assurance afférents au projet / programme.


	B.5. Modalités de mise en œuvre
	Décrire la méthodologie de construction et de suivi de travaux (supervision méthodology) avec les contrats principaux.

Décrire les arrangements opérationnels avec les contrats principaux à la suite de l’achèvement des travaux.

Fournir un chronogramme montrant les résultats et achèvements majeurs programmés pour chacune des composantes majeures du projet / programme.








	C. Information sur le financement / coûts

	C.1. Description des éléments financiers du projet / programme

	Veuillez fournir :
· Une décomposition (breakdown) des estimations de coût analysées par catégories principales de coût.
· Un modèle financier qui inclut des projections couvrant la période du “financial close” jusqu’à la maturité finale du financement du GCF proposé avec hypothèses et justifications détaillées ;
· Une description de comment le choix du(des) instrument(s) financier(s) permettra de surmonter les barrières et d’atteindre les objectifs du projet / programme, et de mobiliser des financements publics et/ou privés.


	C.2. Information sur le financement du projet


	

	Instrument financier
	Montant
	Devise
	Maturité
	Prix 

	
	Financement de projet total
(a) = (b) + (c)
	
	…………………
	Options
	
	

	
	(b) Financement GCF demandé
	
(i) Prêts senior
(ii) Prêts subordonnés
(iii) Fonds propres (equity)
(iv) Garanties
(v) Dons remboursables *
(vi) Dons *

	…………………
…………………
…………………
…………………
…………………

…………………
	Options
Options
Options
Options
Options
Options
	(  )  années
(  )  années




	(   ) % 
(   ) % 
(   ) % TRI




	
	
	* Veuillez fournir une justification économique et financière détaillée en cas de don.
	
	

	
	
	Total demandé
(i+ii+iii+iv+v+vi)
	…………………
	Options
	
	

	
	(c) Co-financement

	Instrument financier
	Montant
	Devise
	Nom de l’institution
	Séniorité

	
	
	Options
Options
Options
Options
	…………………
…………………
…………………
…………………
	Options
Options
Options
Options
	…………………
…………………
…………………
…………………
	Options
Options
Options
Options

	
	
	Institution financière leader : ………………………

	
	(d) Clauses (Covenants)
	

	
	(e) Conditions préalables au décaissement
	





	D. Performance prévue au regard des critères d’investissement

	Veuillez expliquer le potentiel du projet / programme à satisfaire les 6 critères d’investissement du GCF listés ci-dessous.

	D.1. Potentiel d’impact sur le climat 
[Potentiel pour atteindre les résultats et objectifs du GCF]
	Spécifier l’impact sur l’atténuation et/ou l’adaptation. Fournir des valeurs spécifiques pour les indicateurs ci-dessous et toute les valeurs et indicateurs, y compris ceux tirés du Performance Measurement Frameworks du GCF.
· Quantité totale de CO2 éq à éviter ou à réduire par an
· Nombre total prévu de bénéficiaires directs et indirects et nombre de bénéficiaires par rapport à la population totale (par exemple, le nombre total de vies à épargner en cas de catastrophe liée au climat)

	D.2. Potentiel pour un changement de paradigme
[Possibilité de catalyser l'impact au-delà d'un projet / programme d’investissement ponctuel]
	Fournir les estimations et détails de ce qui suit et spécifier les autres facteurs pertinents :
· Potentiel de mise à l'échelle (scaling-up) et de réplication (par exemple, multiples de la taille de l'impact initial)
· Potentiel de connaissance et d'apprentissage
· Contribution à la création d'un environnement propice
· Contribution au cadre réglementaire et aux politiques publiques

	D.3. Potentiel de développement durable 
[Potentiel pour générer de plus amples co-bénéfices pour le développement]
	Fournir les estimations des co-bénéfices économiques, sociaux et environnementaux. Quelques exemples de ces co-bénéfices :
· Co-bénéfices économiques :
- Nombre total d'emplois créés
- Montant des économies en devises
- Montant de réduction du déficit budgétaire du gouvernement 
· Co- bénéfices sociaux :
- Amélioration de l'accès à l'éducation
- Amélioration de la réglementation ou de la préservation culturelle
- Amélioration de la santé et de la sécurité
· Co- bénéfices environnementaux :
- Amélioration de la qualité de l'air
- Amélioration de la qualité des sols
- Amélioration de la biodiversité
· Impact sur le développement sensible au genre :
- Proportion d'hommes et de femmes dans les emplois créés

	D.4. Besoins du récipiendaire
[Vulnérabilité au changement climatique et besoins de financement des bénéficiaires]
	Décrire l’échelle et l’intensité de la vulnérabilité du pays et des groupes bénéficiaires et expliquer comment le projet/programme traite ces enjeux. Quelques exemples de ces enjeux :
· Niveau d'exposition aux risques climatiques pour le pays et les groupes bénéficiaires
· Le pays a-t-il un écart budgétaire ou de balance des paiements qui empêche de répondre aux besoins ?
· Le marché des capitaux locaux manque-t-il de profondeur ou d’histoire ?
· Nécessité de renforcer les institutions et la capacité de mise en œuvre

	D.5. Appropriation par le pays 
[Appropriation du projet / programme par le pays bénéficiaire et capacité de mettre en œuvre les activités proposées]
	Fournir des détails sur ce qui suit et spécifier les autres facteurs pertinents.
· Cohérence et alignement sur la stratégie climatique nationale du pays et les priorités en matière d'atténuation ou d'adaptation
· Brève description des entités d'exécution (par exemple, les développeurs locaux, les partenaires et les fournisseurs de services) ainsi que des rôles qu'ils joueront
· Processus d'engagement des parties prenantes et commentaires reçus des organisations de la société civile et d'autres parties prenantes concernées

	D.6. Efficacité et efficience 
[Solidité économique et financière et efficacité des activités proposées]

	Fournir des détails sur ce qui suit et spécifier les autres facteurs pertinents (ex : ratio de couverture du service de la dette (DSCR)), s’ils sont disponibles.
· Coût estimatif par tonne d'équivalent CO2 (coût d'investissement total / réduction des émissions prévues sur le cycle de vie)
· Ratio de cofinancement (montant total de l'investissement du FVC en pourcentage du projet)
· Taux de rendement économique et financier
- Avec le soutien du GCF
- Sans le soutien du GCF




	E. Brève justification de l’implication du GCF et stratégie de sortie (Exit Strategy)

	Veuillez spécifier pourquoi la contribution du GCF est cruciale pour le projet/programme.


	Veuillez expliquer comment la pérennité du projet / programme sera assurée à long terme, après la mise en œuvre du projet / programme avec le soutien du GCF et d'autres sources.




	F. Analyse des risques

	Veuillez décrire les risques financiers et opérationnels et présenter les mesures d’atténuation.

Veuillez spécifier brièvement les risques environnementaux and sociaux majeurs auxquels le projet / programme peut être confronté et les mesures d’atténuation des risques proposées.




	G. Engagement des parties prenantes

	Veuillez spécifier le plan pour l’engagement des parties prenantes (plan for multi-stakeholder engagement), et ce qui a été fait jusqu’à présent à cet égard. 



	H. Statut du projet / programme

	
1) Une étude de préfaisabilité devrait être achevée à ce stade. Veuillez fournir le rapport dans la section J.

2) Veuillez indiquer si une étude de faisabilité et / ou une évaluation de l'impact environnemental et social ont été effectuées pour le projet / programme proposé : 
Oui ☐ Non ☐ 
(Dans l'affirmative, veuillez les fournir à la section J.)

3) Le projet / programme proposé sera-t-il développé en tant que prolongement d'un projet précédent (par exemple, phase suivante), ou basé sur un projet / programme antérieur (par exemple, mise à l'échelle ou réplication) ? 
Oui ☐ Non ☐
(Dans l'affirmative, veuillez fournir un rapport d'évaluation du projet précédent dans la section J, si disponible.)




	I. Remarques

	

	






	J. Documents annexes à la note conceptuelle

	☐ Carte indiquant l'emplacement du projet / programme
☐ Modèle financier
☐ Étude de préfaisabilité
☐ Étude de faisabilité (le cas échéant)
☐ Évaluation de l'impact environnemental et social (le cas échéant)
☐ Rapport d'évaluation (le cas échéant)



